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Mission statement : Gazeta Polonia aims to support a link between two regions, which are close to our hearts. We want to share that which unites us and promote
respect for that which makes us different. Our aim is to provide a meeting place for all generations.

‘NASZYM SEKRETEM JEST USMIECH’ ‘OUR SECRET IS A SMILE’

Krakéw

Zamiencie ‘Kanape szczescia' na ‘buty wyczynowe’ - przejmijcie stery od nas dorostych”

Przemawiajgc podczas nocy czuwania Papiez Franciszek wezwat wszystkich mtodych aby nie poszukiwali
szczescia w wygodnym trybie zycia, aby odwazyli sie zejsS¢ ze swoich wygodnych kanap i ubierajgc sie w wygodne
buty wyczynowe odwazyli sie pozostawi¢ swoj Slad w naszym swiecie. Papiez powiedziat "kochani mfodzi, nie
przyszliSmy na $wiat, aby "wegetowac", aby wygodnie spedzic¢ zycie, zeby uczynic z zycia kanape, ktora nas uspi;
przeciwnie, przyszliSmy z innego powodu, aby zostawic¢ $lad. To bardzo smutne, kiedy przechodzimy przez zycie
nie pozostawiajgc Sladu. A gdy wybieramy wygode, mylgc szczeScie z konsumpcjg, wowczas cena, ktorg ptacimy,
jest bardzo i to bardzo wysoka: tracimy wolno$c." Powiedziat, ze we wspdtczesnym Swiecie nie ma miejsca na
rezerwowych zawodnikéw druzyny. Swiat domaga sie dzisiaj od nas odwagi zaangazowania; zaangazowania,
ktére taczy i buduje mosty. (Bog) " zaprasza nas, aby$Smy byli aktorami politycznymi, ludzmi my$lgcymi, animatorami
spotecznymi. Pobudza nas do mySlenia o gospodarce bardziej solidarnej.”" Zgoda na zycie na wygodnej kanapie
rodzi paraliz; paraliz w ktérym nie ma miejsca na rados¢, na przyjazn, na zaufanie, na marzenia; Paraliz, ktory
zamyka nas w naszej niewielkiej przestrzeni budzac strach i lek nie do opanowania przed innoscig; paraliz ktory
buduje mury i rodzi nienawis¢ "nie zabierzemy sie do ktotni, nie chcemy niszczy¢. Nie chcemy pokonac nienawisci
wigkszg nienawiscig, przemocy wiekszg przemocg, pokonac terroru wiekszym terrorem. A nasza odpowiedz na ten
Swiat w stanie wojny ma imie: nazywa sie przyjaznig, nazywa sie braterstwem, nazywa sie komunig, nazywa sie
rodzing. Swietujemy fakt, ze pochodzimy z réznych kultur i tgczymy sie"

Wielokrotnie Papiez Franciszek, wieczorem w sobote w podkrakowskich Brzegach wzywat

(.) My, dorosli, potrzebujemy was, byscie nas nauczyli zy¢ razem
w roznorodnosci...) miejcie odwage nauczy¢ nas, ze fatwiej jest
budowac mosty, niz wznosic¢ mury!”
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UPCOMING EVENTS September

11/09 Sunday at 14.00
'Polish Battle of ‘Britain' 46min
Free Polish Forces' 48 min

AUCKLAND
Wednesdays at 19:00
Polish for Men
North Shore
only if interest confirm on facebook
or email

02/09 Friday at 19:00
Spotkanie ludzi ciekawych
wszystkiego/

First Friday of the month
mona.zarska@gmail.com
North Shore

Polish Heritage Trust
Museum; Howick
Check website
www.polishheritage.co.nz/

18/09 Sunday at 14 .00
1920 ‘Battlegof Warsaw' 110 min
PolishiHeritage Trust Museum
125 Elliot Street, Howicki2014
Missed out on a film you were
hoping to view in the 2016
programme?

Polish Tramping Club
Please contact:
adgazetapolonia@gmail.com if you
are interested

04/09 Sunday at 10:00 am
Polish Tramping Club
Father’s Day
,,Ciasteczkowy piknik dla tatusiow
Glenesk Rd

Contact Museum and they will
arrange a week day morning or
afternoon screening of a film of
your.choice, by donation.

18/09 Sunday TBA
Only if there is interest
Confirm on facebook or contact
ad.gazetapolonia@ gmail.com

POLISH;SCHOOL:AUCKLAND
BeeLingual Kids
Te Atatu South Community Centre,
247 Edmonton Road, Te Atatu South,

Szkotka Gwiazdka 25/09
3pm-5pm Green Bay Community
House, 1 Barron Drive,

11.09.2016.9:30-11:00

29/09 Thursday at 10:00
5/10 Wednesday at 13:00
Polish Paper Cut-outs Workshop
Called ,Wycinanki”

Polish Heritage Trust Museum,
125 Elliot Street, Howick, Auckland

18.09.2016. 9:30 —-11:00
mm.polishschoolauckland@
gmail.com

WELLINGTON
POLISH FILM FESTIVAL
COMING IN OCTOBER
http://wpff.nz/#wellington-polish-film-
festival-2016

OUR LITLLE HOMELAND - AUGUST EVENTS

Polish version www.gazetapolonia.nz

The little homelands are social attitudes and patterns of community actions.

The "little homeland" Leszek Kolakowski wrote: "This is a town, or a village in which we were born, the center of
the world. It's a small space, in which we have our homes, streets, cemeteries, churches, a small space built with
great human effort, by wars destroyed and rebuilt, this is the center of the world. "

Polish School Auckland—BeeLingual Kids

Drodzy rodzice,

Z przyjemnoscig chcielibySmy poinformowac, ze prowadzimy
zapisy do polskiej szkoty w Auckland na rok szkolny 2016/2017.
Zajecia dla dzieci w wieku 5-8 lat rozpoczng sie 11.09.2016.
Zajecia odbywac sie bedg w Te Atatu South Community
Centre, 247 Edmonton Road, Te Atatu South, w pierwsze

trzy niedziele miesigca w godzinach 9:30-11:00.

Wszystkich zainteresowanych prosimy o zgtaszanie dzieci

i uzyskanie szczegotowych informacji pod adresem mailowym:
mm.polishschoolauckland@gmail.com.

Pierwsze dwa spotkania w tym semestrze poswiecone beda
sprawom organizacyjnym, spotkaniu z rodzicami, dyskusiji
programowej, ocenie poziomu jezykowego dzieci.

Do zobaczenia -Zapraszamy!

Dear parents,

We would like to inform you with pleasure
that we have commenced enrolment for
2016/2017 for the Polish School in
Auckland. Lessons for children 5 to 12 years old will start
11.09.2016 at Te Atatu South Community Centre,

247 Edmonton Road, Te Atatu South, - and will run for the first
three Sundays of every month from 9:30 to 11:00am.

We invite you to contact us to enrol your children and to get
more information: mailto:mm.polishschoolauckland@gmail.com
At the first two meetings this term, we are going to meet

with parents, discuss the programme, and assess the Polish
language level of the children.

See you there—Everyone is invited!



http://www.eventfinda.co.nz/venue/polish-heritage-trust-museum-auckland
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Change from being a "coach potato" and put on some
running shoes - take over running the world from us adults.

Speaking during the Saturday night vigil WYD Mass, Pope
Francis called all the young people not to seek happiness in
a comfortable way of life, to come down from their

Photo: Dariusz Zdziech

comfortable couches and put on running shoes to leave a
valuable mark on our unsettled world. We need to dared to
leave a mark in our world. The Pope said "dear young

people, we do not come into the world to ‘vegetate’, in order

to comfortably spend our lives, to make a comfortable
couch out of life, which will make us sleep. On the contrary,
we came for another reason: to leave a trail! It's very sad
when you go through life without leaving a trace. And when
we choose convenience, mistaking happiness with
consumption, then the price we pay is very, very high: we
lose freedom”. The pope said that in the modern world
there is no room for reserve team players. The world today
demands from us the courage to engage;to be engaged,

which unites and builds bridges. (God) "invites us to be
political actors, people-minded, animators of society. This
stimulates us to think about the economy of greater
solidarity." Consent to life on a comfortable couch breeds
paralysis, paralysis in which there is no place for joy, for
friendship, for trusting dreams. Paralysis which closes us in
our small space arousing fear and anxiety which get out of
control about ‘otherness’; paralysis that builds walls and
breeds hatred "we do not take to arguments, we do not
want to destroy. We do not want to beat hatred by using
greater hate, violence, by using more violence, defeat terror
with greater terror. And our response to this world in a state
of war has a name: it's called friendship. It is called
brotherhood, its name is communion, it's called ‘family’. We
celebrate the fact that we come from different cultures and
we live together."

Many times Pope Francis during the Saturday evening in
Brzegi, a small village close to Krakow said

"We, the adults,
need you to
teach us how

to live together in
diversity (...).You
need to have the
courage to teach
us that it is
easier to build
bridges rather
than to erect
walls!"
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With you there

| thank you for giving the soul a place
far removed from the din and clamor,
where your friend is a strange

You, Immeasurable, take but a little cell,
you love places uninhabited and empty.

You are the Calm, tt... -veat Silence,

free me then from :v.= voice. -
In the tremor of Your Lej=let” sni. -
with™ : Ind, :

= . PN N
o (& L~ 4 ot

: -;, ‘f}l'a

-l,

= W 2 1 ! ¥ 3
E gl\Wr’zymragbwa’ll'ngé sidzen @Skt i Photos, J:Zarecke




Page 5

GAZETA POLONIA

it}
CleANAMA

Ak WY,
Ve )
\L’ 2

KRAKOW MIASTEM WIELU KULTUR / MULTICULTURAL KRAKOW

NADESLANE ZDJECIA/ PHOTOS FROM READERS
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A world away from Poland yet still celebrating World Youth Day.

Over the weekend 160 students from 11 Catholic schools
around the South Island, came together at the Marian College
and Catholic Cathedral College site in Christchurch for a
weekend of faith, friendship and fun. The event was dreamt up
18 months ago so students could have their own World Youth
Day experience despite not being in Poland.

The weekend started with an opening ceremony and Powhiri
(Maori welcoming ceremony). During this there was an address
by the Polish Ambassador in New Zealand Zbigniew
Gniatkowski who gave some insight into the areas Pope
Francis would be visiting during his time in Poland.

In the evening everyone was treated to a wonderful Polish
evening. The Polish community in Christchurch came and gave
a brilliant insight into their culture. They described their
traditional clothing, sang songs, played videos about Poland
and danced. The students were so engaged and interacted
with the dancing, learning the steps and having a great time.
The evening was capped off with the students being given

a traditional Polish donut to enjoy.

Saturday morning was all about service. In groups the students
went to six different parishes around the city helping out in all
sorts of different ways, with some cleaning windows, clearing
gardens and gutters, moving furniture, painting, laying pavers
and even helping at St. Vincent de Paul. The students finished
the morning with lunch at all the different locations.

A Faith Expo in the afternoon provided the students with so
much information about groups in the church including

St. Vincent de Paul and Caritas and there was also a station
for them to make their own rosary beads.

Sunday was pilgrimage day. All 160 students plus staff

and volunteers at the event walked through central
Christchurch carrying their own World Youth Day cross to the
Transitional Anglican Cathedral. Here they were greeted by
the Dean of the Cathedral and had a prayer, listened to

a reading and sang a hymn before breaking into groups

and starting their own treks around to different faith points

in the city. They walked to the City Mission, Cathedral Square,
the Jewish Synagogue; the site of the former Anglican Church
St. Luke’s, Barbadoes St cemetery visiting the grave of Mary
MackKillop’s brother John and the Te Rangimarie centre,
learning at each site either about a different faith, history about
the site or saying a prayer. The pilgrimage ended at St. Mary’s
Pro Cathedral in town with a prayer.

In the evening the students attended mass before settling down
to watch the live stream of Pope Francis saying mass to the 3
million pilgrims gathered in Poland.

The Christchurch pilgrims left on Monday morning having
connected more with their faith, made new friends and learnt
more about Poland. And although not in Poland the students
had a taste of what it would have been like to have been there,
united as a group of young people in faith.

Auckland Celebration started with the pilgrim from the Cathedral to the Victory Cdnvention Centre. Main

W ciggu weekendu 160 uczniéw z 11 katolickich szkét
potudniowej wyspy, spotkato sie w Marian College w Catholic
Cathedral College w Christchurch aby razem spedzi¢ weekend
modlac i bawigc sie razem. NA spotkanie to oczekwali i
przygotowywali sie do niego przez 18 miesiecy aby tez moc
Swietowa¢ Swiatowy Dzien Mtodziezy, chociaz nie w Polsce.
Wieczorem wszyscy uczestniczyli w pieknym polskim
wieczorze. polska spotecznos¢ z Christchurch podzielita sie
wspaniatym przedstawieniem polskiej kultury. ubrani w
tradycyjne ludowe stroje, spiewali polskie piosenki, tanczyli i
wyswietlalli wideo o Polsce. Uczniowie tez zaangazowali sie w
taniec, nauke tanca i wszyscy Swietnie sie bawili. Wieczér ku
radosci wszystkich, zakonczyt sie poczestunkiem tradycyjnymi
polskimi pgczkami.

W sobote skoncentrowali$my sie na "stuzeniu inym". W
grupach uczniowie udali sie do 6 ré6znych parafii i pomagali
niektérzy myjac okna, pracujgc w ogrodzie, sprzatajgc $mieci,
przesuwjgc meble, modlgc sie i pomagajac w

stowarzyszeniu St. Vincent de Paul. Przedpotudnie zakonczyto
sie lunchem w réznych miejscach.

Wystawa Faith Expo udostepnita uczniom wiele informac;ji o
grupach dziatajgcych w kosciele takich jak St. Vincent de Paul
i Caritas. Uczniowie mogli tez zrobi¢ wtasne rézance.
Niedziela byta dniem pielgrzymowania. 160 uczniéw,
nauczycieli i woluntariuszy uczestniczgcych w spotkaniu
przeszto przez centrum Christchurch niosg wlasny krzyz
Swiatowego Dnia Mtodziezy do tymczasowej Katedry
Anglikanskiej , gdzie powitani zostali przez Dziekana Katedry,
modlili si¢ stuchajgc czytan z Pisma Sw., Spiewajgc hymny.
nastepnie w mniejszych grupach udali si¢ do réznych miejsc
wiary w réznych punktach miasta. Tak wiec byli w City Mission,
Cathedral Square, synagodze zydowskiej; the anglikanskim
kosciele Sw tukasza, na cmentarzuSw. Barbadoes odwiedzili
groéb brata Mary MacKillop a takze Te Rangimarie. W kazdym
z tych miejsc doswiadczyli w rézny sposob wiary, historii i
modlitwy. pielgrzymka zakonczyta si¢ modlitwg w Katedrze St.
Mary’s.

Wieczorem uczniowie uczestniczyli we mszy Sw a nastepnie
ogladali transmisje ze mszy papieza z Brzegow w ktorej
uczesniczyto 3 miliony pielgrzymow.

Pielgrzymi opuscili Christchurch w poniedziatek umocnieni w
swojej wierze, spotykajac nowych przyjaciél i poznajgc kulture
Polski. nie bedac w Polsce posmakowali i doswiadczyli
Swiatowego Dnia Mtodziezy, zjedoczeni z mtodziezg
categoswiata obecng w Krakowie.

By Katie Stevenson

g 9. =

A

topics throughout the WYD celebration focused on 'Live Mercy' and 'Live your faith today' that is a call for action.
It was an unforgettable event filled with testimonies, talks, praise and workshop with a lot of Polish accents.
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FOTOREPORTAZ ,,OKIEM KRAKOWIANKI”
WYD THROUGH THE EYES OF A CRACOVIAN

Opracowata Agnieszka Leszczynska

Toor T T —

Zdjecie nr 1. Pielgrzym z Peru Zdjecie nr 5. Rados¢ i zabawa na Rynku Gtéwnym
Zdjecie nr 2. Kolejka po obiad Zdjecie nr 6. Konfesjonaty w Parku Jordana
Zdjecie nr 3. Punkt informacyjny dla pielgrzyméw Zdjecia 7-9 Pielgrzymi z Wioch i Ukrainy na sptywie

kajakowym zorganizowanym w dni diecezji etckiej

Zdjeci 4. Piel Egipt .
diecie nr eigrzym z Egiptu poprzedzajgcych SDM w Krakowie
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New Zealanders and Polish living in NZ attended WYD

they want to share their expirience with you

Smiarowska’s trip to Krakow Poland

Three weeks ago our family attended World Youth
Day 2016 in Krakow, Poland.

Through this experience we had a lot of fun but also
learnt 10 tips and facts which we would like to share
with you:

1. To make World Youth Day the most enjoyable
sign up to become a pilgrim, through this you will
receive a Pilgrim P
pack, this is a red,
blue, or yellow
backpack which

is filled with many
necessities such

as: head and arm
band, tickets to your
sector, a towel,

a poncho in case

it rains (which it did)
and many information booklets including maps of the
city in case you get lost (which we did a lot)

2. Don’t forget to bring your country’s flag so that
people actually believe that you came all the way
from New Zealand. It’s also a great way to start
conversations.

3. Be prepared to not get much sleep: there will
always be that one Pilgrim group that starts chanting
at 4am.

4. No one is a stranger, you can start talking

to a random person or join in singing, chanting and
dancing with any group. On that note also be
prepared to lose your voice.

5. English is a good language to know. It was also
a very good opportunity for us to polish our Polish.

6. Carry your phone on you at all times to tune into
radio stations which translate what the Pope
is saying in case he doesn’t speak English

(which Pope Francis didn’t).

7. When attending an event be
prepared at least 3 hours early
because even if it's close by,

it will take more than 2 hours
to get there because everyone
else is walking the same way.

8. Don’t take your parents
with you; instead go with
a youth group or your friends.

9. Don’t get your hopes up on
seeing the Pope because
there’s at least half a million
people that will beat you to the
front. A photo with the cardboard cut-out of Pope
Francis.

10.Be prepared to have fun and experience
something spiritual and unforgettable.

Overall, be prepared to listen to pope’s message
and be challenged by his words.
This is a quote that we decided to take with us from
Poland:
“The fact is, God loves us even more than we love
ourselves. He believes in us even more than we
believe in ourselves. He is always “cheering us on’,
he is our biggest fan.”
Hopefully this has encouraged you to save up
and attended the next World Youth Day in Panama
2019!

by Weronika and Emilia Smiarowska
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Catechesis themed around Finding Vocation at Mercy Centre,

Tauron Arena

polska wersja: www.gazetapolonia.nz

Today marked the first day of catechesis for World
Youth Day. In the TAURON Arena, English-
speaking youth had the opportunity to hear

from inspirational speakers like Chris Stefannick,
Sr. Bethany Madonna, Jason and Crystalina Evert,
and Cardinal O’Malley of Boston, Massachusetts.

Many perceive catechesis as boring, a dusty
review of ancient apologetics. However,

the multitudes of young people at the Mercy Centre

catechesis this morning quickly disproved

that notion! Young people yearning for the truth
of Jesus Christ packed the TAURON Arena

to the top rows of the nosebleed section.

The day started early with praise and worship
to pump up the crowd. Then, Chris Stefannick

of Real Life Catholic, opened by sharing the stories

of World Youth Day’s patron saints, saying:
“Poland’s history renders it the land of suffering
and pain. But it is also the soil that bore

the greatest saints of modern times. You know
why? Saints are made from hard times.” He urged
the audience to pray to St. John Paul Il, a man
whose life perfectly manifests the relationship
between suffering and mercy. He lived through
many sufferings: the deaths of his mother, brother,
and father. However, if his life testifies to one truth,
it is that the merciful love of Jesus Christ always
prevails.

Afterwards, Sr. Bethany Madonna from the Sisters
of Life spoke about her vocation as a nun.

She shared the three keys to finding ‘true freedom’:

identity, choice, and vocation. Every person was
created in the image and likeness of God.
Reflected in that image is our free will, enabling us
to choose God freely-- a choice that makes Him
vulnerable to our rejection. Each person has

a purpose and calling. To find it, Sr. Bethany urged
the crowd to seek Him, confess their sins,

and come back home. She reminded the youth
that regardless of their past, they are “beloved,
forgiven, and awaited” by Christ.

On the topic of a vocation to married life, Catholic
‘power couple’ Crystalina and Jason Evert took the
stage to share that when it comes to dating,

our faith is more than a bunch of rules. Jason
pointed out that while most people know

about the “thou-shalt-nots” of Catholic relation-

Dewy Sacayan

ships, they fail to realise-- and act upon--

the “thou-shalts.” Much like Sr. Bethany’s three
keys to freedom, Jason Evert laid out a clear list
of actions young people can take to prepare
themselves for marriage, even before meeting
their spouses:

1. Enjoy the season of singleness. “Enjoy
the friendships and find out more about the other
person.”

2. Look inside before you look at others.
“Marriage is not about the other person.

It is perfecting yourself so that you become

the person your partner deserves...

Ask yourself if there are any vices that hinder you
from loving or being loved.”

3. Face your fears. “Don’t be scared about being
tied down or rejection. These are all false notions
of freedom.”

Keep the relationship pure. “Relationships
are sacred. So ask yourself: ‘Are you in a relation-
ship for love or for pleasure?”

Crystalina put the icing on the cake when

she finished the talk with an inspiring personal
testimony about her impure adolescence

and ultimate return to Christ.

“‘When | was growing up, | never felt ‘enough.’
My life revolved around partying and pleasure...
Then my mother told me to attend a chastity talk.
| realised that it was an invitation to get back to
Christ... Start it with confession.

Accept his invitation. Give Jesus that ‘yes!”

Catechesis finished beautifully with a Mass
celebrated by Cardinal O’Malley. All who sat
through the four hours of catechesis and Mass
left TAURON Arena truly blessed with new insight
into vocation, the power of confession,

and the merciful heart of Christ.

Stefannick summed up the mentality

behind World Youth Day:

“Pilgrimage is what our life is. It is a journey.
We grow into the saints that we admire
through that journey.

And we don’t journey alone.

We journey with one another.”
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POPE FRANCIS” CHALLANGES /WYZWANIA

Wyzwanie 1
Badzmy solidarni

Zgoda, pomimo réznorodnosci pogladow, jest pewng drogg
do osiggniecia dobra wspdlnego catego narodu polskiego.
Podczas oficjalnego powitania na Wawelu, nawigzujac

do podstawowych wartosci chrzescijanskich i humanistycznych,

papiez Franciszek skierowat jasne przestanie do wtadz Polski
z prezydntem Andrzejem Dudg i premierem Beatg Szydto.
"Swiadomos¢ przebytej drogi i rado$¢ z powodu osiggnietych
celéw dajg site i pokdj wewnetrzny, aby sprostaé wyzwaniom
chwili obecnej, wymagajgcym odwagi prawdy i statego
zaangazowania etycznego, aby procesy decyzyjne

i operacyjne, a takze relacje miedzyludzkie, zawsze szanowaty
godnos$¢ osoby. Obejmuje to kazdy rodzaj dziatania:

takze gospodarke, relacje ze srodowiskiem i sposdb
zarzadzania ztozonym zjawiskiem migracyjnym.

Ta ostatnia kwestia wymaga dodatkowo madrosci

i mitosierdzia, aby przezwyciezy¢ leki i zrealizowac najwieksze
dobro. Trzeba zidentyfikowac przyczyny emigracji z Polski,
utatwiajgc powrét osobom, ktére chcg wréci¢. Jednoczesnie
potrzebna jest gotowos$¢ przyjecia ludzi uciekajgcych od wojen
i gtodu; solidarnos¢ z osobami pozbawionymi swoich praw
podstawowych, w tym do swobodnego i bezpiecznego
wyznawania swojej wiary."

Wyzwanie 2
Odwazmy sie realizowa¢ nasze marzenia -
"Swoja barke pozostawiam na brzegu"

Z okna Kurii na ulicy Franciszkanskiej papiez Franciszek
wspomniat zmartego Macieja, woluntariusza Swiatowych Dni
Mtodziezy

Jeden z was rzucit swojg prace, zeby stac sie wolontariuszem
SDM W listopadzie zdiagnozowano u niego raka. Lekarze
nie mogli zrobi¢ nic, jedynie amputowac noge - kontynuowat
opowies¢ Franciszek. - Maciej chciat zy¢, kiedy przyjedzie
papiez, miat nawet zarezerwowane miejsce w tramwaiju,
ktorym jedzie papiez. Zmart 2 lipca - dodat. - Wszyscy byli
bardzo poruszeni z powodu dobra, ktére przynidst. Pomysimy
W ciszy 0 naszym przyjacielu z ludzkiej drogi zycia, ktory
pracowat tyle dla tych Swiatowych Dni Mtodziezy -

mowit Ojciec Sw.

- Médimy sie. On jest tutaj z nami - powiedziat Franciszek,

po czym pod oknem papieskim zapadta cisza.

- Kto$ mogtby pomyslec, ze papiez przediuza tutaj troszke
wieczor - zazartowat Franciszek, na co pielgrzymi zareagowali
gromkim "nie!". - Wiara tego chtopaka, naszego przyjaciela,
ktory tyle pracowat, zaprowadzita go do Jezusa. Teraz jest

w niebie i patrzy na nas. To jest wielka taska, prosze o aplauz -
powiedziat papiez.

Wyzwanie 3
Odwazmy sie zerwaé z konsumpcjonizmem, zadzg wladzy
i panowania

"Niech Maryja zaszczepi pragnienie wyjscia ponad krzywdy

i rany przeszitosci".

W Czestochowie papiez zachecat do zerwania

z konsumpcyjnym stylem zycia, rezygnacje z dgzenia

do posiadania, wzywa do ekologicznego rachunku sumienia ,
przestrzega przed pokusg wiadzy i zZgdzg panowania.
"...objawienie sie Boga zawsze ma miejsce w matosci.

W ten sposob dokonuje sie "poczatek znakéw dokonanych
przez Jezusa" w Kanie Galilejskiej. Nie ma niezwyktego czynu
dokonanego przed ttumem, ani tez wystgpienia,

ktoére rozwigzywatoby palgcg kwestie polityczng,

jak podporzgdkowanie narodu panowaniu rzymskiemu.
Zachodzi natomiast prosty cud w matej wiosce, (...)

Moéwi nam, ze Pan nie utrzymuje dystansow, ale jest bliski

i konkretny, jest miedzy nami i troszczy si¢ o nas,

nie decydujgc za nas i nie zajmujac sie kwestiami

wiadzy. Woli On bowiem pozwoli¢ sie ogarng¢ przez to, co jest
mate, w przeciwienstwie do cziowieka, ktéry dazy, by posiadaé
wcigz co$ wigkszego. Pragnienie wladzy, wielkosci i stawy jest
rzeczg tragicznie ludzka i jest wielkg pokusa, ktora stara sie
wkras¢ wszedzie; dawac siebie innym, eliminujgc dystanse,
pozostajgc w matosci i konkretnie wypetniajgc codziennos¢ -
to subtelnie Boskie. B6g zatem nas zbawia, stajgc sie¢ matym,
bliskim i konkretnym"

Wyzwanie 4
Zaprosmy pokrzywdzonych tego swiata do naszych
domoéw

W Auschwitz papiez podkreélit potege milczenia w naszym
'przegadanym' swiecie. Pokazat ze wobec ogormu zta
wyrzgdzonemu cztowiekowi przez cztowieka czasem pozostaje
jedynie milczenie. w kontekscie tego przestania warto
zauwazy¢ odpowiedzZ papieza na zadane mu przez
dzienikarza pytanie na poktadzie samolotu: dlaczego nie moéwi
o islamskiej przemocy, papiez odpowiedziat bo "musiatbym
maowicie o przemocy wsrod katolikow". Jasno wiec podkreslit,
ze 'teroryzm' nie wigze sie z zadna religig czy kulturg
i ze odpowiedzig na teroryzm nie jest przemoc i radykalizacja
postaw. " teroryzm jest wszedzie" powiedziat, "
,rerroryzm wzrasta, gdy nie ma innych opcji i gdy w centrum
Swiatowej gospodarki znajduje sie bdg pieniedzy a nie
cztowiek".
W trakcie Drogi Krzyzowej pytat zgromadzonych na
krakowskich Btoniach, pytaniem. ktére zadaje sobie tak wielu,
'Gdzie jest Bog wobec bezmiaru zta?" i odpowiadat: 'Bég jest w
ludziach doswiadczajgcych tegoz zta, doswiadczajacych wojen,
okrucienstw, gtodu - w uchodzcach, emigrantach, wszystkich
pokrzywdzonych tego swiata'.
Bogdan Bartnikowski w tomiku poezji "Wypalone w pamieci”
w wierszu "Gdzie byt B6g?" pisat:
"Wsrod krematoryjnych

ogni i dyméw
wieczorem

w dzieciecym bloku
snuf sie

szmer modlitwy
do Ojca, ktéry

jestw

niebigsiech

() N =y [
Bo nawet =% N 7 s

w Birkenau, -\ | // -
w ostatnim kregu - §
piekielnej udreki_,

Bog byt
wsréd nas.” :

"Pytam was", méwit papiez n h "niequ%kazéy

zWas odpome w ciszy wtasnego serca: Liak dzis wieczorem

chcecie powrdci¢ do waszych doméw, do\waszych miejsc

zakwaterowania? Jak chcecie powrocic dzns wieczorem,

by spotkaé sie z samymi sobg? Swiat patrzy na nas.

Do kazdego z was nalezy odpowiedzie¢ na wyzwanie tego

pytania."

Zespot redakcyjny numeru wrzesniowegdo: redaktor naczelny: Przemek Dawidowski, redaktorzy— Eva Milanowska, Aga Marek,
Agnieszka Dawidowska; website Gazeta Polonia Adam Widera i Szymon Dawidowski
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Challenge 1

Be together. Show solidarity

We can agree that, despite the diversity

of views, this is a sure way to achieve a
common good for the entire Polish Nation.
During the official welcome at Wawel
Castle, referring to the fundamental values
of Christian and humanistic philosophy,
Pope Francis sent a clear message to the
Polish authorities, headed by the President,
Andrzej Duda and the Prime Minister, Beata
Szydfto.

"Awareness of the journey travelled and the
joy from the already achieved goals gives
us strength and an inner peace so we can
meet present challenges. This requires the
courage of truth and constant ethical
commitment so that decision-making and
action, as well as interpersonal
relationships, always respect the dignity of
the person. This applies to every type of
endeavour: economic, in relation to the
environment and to the management of the
complex phenomenon of migration. The
latter also requires wisdom and mercy, to
overcome fears and to accomplish the
greatest good. You need to identify the
causes of emigration from Poland, facilitate
the return of those who wish to return. At
the same time you need a willingness to
accept people fleeing from wars and
hunger; solidarity with the persons deprived
of their fundamental rights, including the
free and safe profession of their faith. "
Challenge 2

Lets have the courage to fulfil our
dreams - "l leave my boat on the shore"”
From the window of his residence at ul.
Franciszkanska, Pope Francis spoke of the
deceased Maciek, a World Youth Day
volunteer. “Good evening! | warmly
welcome you all!” he greeted those
gathered beneath the window.

“I welcome you, seeing in you so much
enthusiasm and so much joy. But now |
must tell you something which will
somewhat sadden your hearts. | ask you for
silence. This is the life story of one of you.
Maciek Szymon Ciesla was not much older
than 26. He studied graphic design and left
his job in order to become a World Youth
Day volunteer. It was he who prepared all
the projects, the images of the holy patrons,
the pilgrims’ badges, which are now so
beautifully adorning the city. It was precisely
in doing this work that he found his faith. In
November he was diagnosed with cancer.
The doctors could do nothing but amputate
his leg. He wanted to be alive when the
pope came. He even had a place reserved
on the tram on which the pope will travel.
He died on July 2. His death moved
everyone, because of all the good that he

brought. Now, let us all in silence think of
our friend from our human path of life, who
worked so much for this World Youth Day.
And in the silence of our hearts, let us all
pray. He is here with us,” said Pope
Francis. Silence fell. In the darkness,
thousands of cell phone screens shone.
“One of you might think that this pope is
lengthening your evening somewhat,” Pope
Francis continued. “But the truth is that we
should get used to good things and bad
things. Life is like this, my dear young
people. But there is one thing that we
should never doubt. The faith of this boy,
this friend of ours, who worked so much for
this World Youth Day. Faith led him to
Jesus and now he is in heaven, looking
down on us. And this is a great grace. We
will also meet him one day.

‘Oh, that was you! How nice to meet you!’
The only problem is to choose the good
way of life.

Let us thank the Lord for giving us such
brave people, especially young people, who
allow us to go ahead in our lives. And do
not be afraid, do not be afraid! God is good!
“Tomorrow we will see each other. Now |
will bid you farewell. And now, be happy
and joyful — that is our duty as followers of
Christ. And please, do not make too much
noise during the night! And now let us
receive God’s blessing.

And, just as we learned when we were
children, before leaving let us bid farewell to
our mother — let us turn to the Madonna,
each of us in his own tongue.”

Challenge 3

Leave behind consumerism, lust for
power and domination

"May Mary plant a desire in us to rise above
hurt and wounds of the past.”

In Czestochowa, the pope encouraged us
to break with the consumer lifestyle, to give
up the desire for possessions. He called for
an ecological conscience, warned against
the temptation of power and lust for
domination.

"The kingdom of God is not something that
can be observed" (cf. Lk 17, 20), but comes
in smallness, humility. In this way started
the "beginning of signs made by Jesus" (v.
11) at Cana. There is no extraordinary act
committed before a crowd nor is there, a
solution to the burning political issue of
subordination of Israel to Roman
domination. There is however a simple
miracle in a small village (...). It tells us that
the Lord does not maintain distances, but is
close and concrete, among us and cares for
us, not deciding for us and not dealing with
issues of power. He chooses to be
embraced by what is small, in contrast to
the man who seeks to have still something

greater. Desire for power, size and fame it
is @ human tragedy and a great temptation
that tries to sneak in everywhere. Give
yourself to others, by eliminating distances,
staying in the ‘smallness’ and fulfil every
day of life — that is subtly Godly. So God
saves us, becoming small, near and
concrete.
Challenge 4
Lets invite those hurt in this world into
our homes
In Auschwitz, the pope stressed the power
of silence in our 'over-talked' world. He
showed that in the face of the evil done by
humans to each other, one sometimes
ought to remain silent. In the context of this
Papal message it is worth to remember the
Pope’s answer to a reporter's question.
When asked on the plane "why you not talk
about Islamic violence?", the Pope
responded "Then, | would have to say
about violence among Catholics." The Pope
clearly emphasized that ‘terrorism’ is not
associated with any religion or culture, and
that the response to terrorism is not
violence and radicalization. "Terrorism is
everywhere," he said, "Terrorism increases
when there are no hope and when the
centre of the global economy is a ‘god’ of
money and not man."
In the Way of the Cross, in Krakéw's Blonia
he asked those gathered a question so
many have been asking nowadays and also
in the past: "Where is God in the enormity
of evil?", and he answered: “God is in
people experiencing suffering, experiencing
wars, violence, hunger - among the
refugees, immigrants, all the victims of this
world”.
Bogdan Bartnikowski wrote in "Burnt in
memory" (poems from Auschwitz) a poem
"Where was God?"
" Among fire and smoke

of crematoria
in the evenings

in the children's barrack
whisper of prayer
()
Because even there

in Birkenau,
in the last circle

hell's torment,
God was

amongst us."
"l ask you," said Pope Francis at the Blonia,
"let each of you answer in this in the silence
of his own heart: how do you want tonight
to return to your homes, to your
accommodation? How do you want
to return this evening to meet with
ourselves? The world is looking
at us. Each one of you must respond to the
challenge of this question. "
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PANAMA IS THE NEXT WYD HOST

Dewy Sacayan

Still on the WYD hype? Get ready to go to Central America for the next World Youth Day!

On Sunday 31 July Pope Francis announced
that the next country which will have the honour
of welcoming millions of faithful youth is Panamal!

Panama is the first Central American state that will
host the World Youth Day. Interestingly, it is also
right in the centre of Central America. This is why
pilgrim and media personnel, Roberto Santolla

is beyond excited to welcome fellow faithful
Catholics to his country.

“When | found out that it was going to be

in Panama, | was really excited! It's going to be
amazing!” Santolla knew that the government

has been preparing for the event for many years.
In the capital, canals are already being revamped.
“People are also preparing spiritually.”

Panama had the honour of welcoming St. John
Paul Il in 1985. This time, they cannot wait for Pope
Francis to bless their country as well.

When asked what Panamenos can offer to millions
of pilgrims expected to attend, Santolla said love.
“We are very happy people. We love to sing

and to dance. Our culture is very rich. Our country
is very beautiful.” Most importantly,

Santolla said that Panamenos “are hospitable
people.

We accept everyone and we love everyone.”

God bless Panama and see you in the next World
Youth Day!

31 lipca, w niedziele Papiez Franciszek ogtosit
Ze nastepnym krajem goszczgcym SDM bedzie
Panama.

Panama jest pierwszym krajem Centralnej Ameryki,
ktory bedzie goscit SDM. Jest to takze kraj

w samym centrum Ameryki Srodkowej. Dlatego tez
pielgrzymi i dziennikarze wraz z Roberto Santolla
przyjeli wiadomosé, ze nastepny SDM odbedzie sie
w ich kraju z wielkg rado$cia.

“Kiedy dowiedziatem sie, ze SDM bedzie

w Panamie, bardzo sie ucieszytem!

To cudowne!" Santolla wiedziat, ze rzgd
przygotowywat sie do tego wydarzenia przez lata.
W stolicy juz dokonano usprawnien."Ludzie tez
przygotwywujg sie duchowo",

Panam goscitg Jana Pawta Il w 1985. Tym razem
nie mogg sie doczekac aby Papiez Franciszek
pobtogostawit ich krajowi.

Jesli zapyta¢ co Panamczycy mogg zaoferowac
milionom pielgrzyméw, Santolla odpowiada -

to mito$c. “JesteSmy bardzo szczesliwymi ludzmi.
kochamy $piewac i taniczy¢. Nasza kultura jest
bardzo bogata. Nasz kraj jest piekny."
Najwazniejsze jest, powiedziat Santolla,

ze Panamczycy "sg bardzo goscinni.
Akceptujemy i witamy kazdego"

Niech Bég btogostawi Panamie goszczacej
nastepny SDM!




